
На следующий день группа четырех  прибыла в город Джарросус в полдень.

"Феликс, это город Джарросус".

МакГренн с энтузиазмом представлял шумный город Лин Ли, когда они шли по оживленным
улицам. «Не далеко впереди гильдия искателей приключений. Обычно я провожу там время,
когда нет квестов. Если вам нужна помощь, вы можете найти меня в Изумрудной таверне».

«Черт! Этот город Джарросус реально большой…» Привыкнув к высоким зданиям в
мегаполисе, Лин Ли почувствовал волну новизны, когда вошел в экзотический город. Его глаза
совсем не отдыхали, когда он следовал за МакГренном, занятым изучением окружающей
обстановки.

Кромвель не мог не хмуриться, глядя на Лин Ли со спины. Что за деревенщина, который не
видал ​мир ...

Его эмоции были сложными, так как он раскаивался, но  при этом и возмущался. Но более
того, он ненавидел Лин Ли.

Он абсолютно сожалел о том, что ушел в горы Заката. Он не столкнулся бы с гориллой
Левиафана, если бы не пошел в Горы Заката, и он не убежал бы, бросив Инну на верную
смерть Было много способов покорить сердце Инны, но он выбрал самый глупый.

Он был совершенно ошеломлен, когда Левиафан Горилла забрал Инну. Волшебный зверь
восьмого уровня был настолько могущественен, что Кромвель не мог не дрожать,  даже просто
стоя перед ним. Он пытался бежать за Инной, но его ноги не двигались с места. Прошлая
уверенность исчезла, и все, что осталось, было бесконечным страхом. В конце концов страх
одержал победу над разумом, и Кромвель бежал. Все, что было дальше, было просто кошмаром
для него.

Он в панике бежал обратно в пещеру, но этот низкоуровневый маг сумел спасти Инну.
Отношение Инны к нему изменилось и стало далеко не вежливым. Теперь было только
презрение, такое презрение, что она считала его ничем- в упор не видела. До сих пор Инна все
еще не смотрела ему в глаза - ни разу.

Кромвель не был глуп и знал, что это значит. Это означало, что он потерял всякую надежду на
завоевание сердца Инны.

После первоначального раскаяния Кромвель, естественно, возложил всю вину на Лин Ли.
Именно из-за его прибытия он потерял возможность сражаться с Виверной и спасти Инну и ее
отца. Это было также из-за его присутствия, что он проявил слабость перед Левиафаном
Гориллой.



 

 

Он даже уж поверил, что все это было частью плана Лин Ли. У этого проклятого мага уже
были мыслипланы соревноваться за Инну, и именно поэтому он появился в Горах Заката в
нужный момент.

Кромвель, загнавшийся со своими теориями заговора, не думал даже о том, какова была бы
сложна задача общения с магическим зверем восьмого уровня.

Для ревностного мага Лин Ли был корнем всего зла. Как только он избавится от него, он
сможет быть вместе с Инной.

Лин Ли в городе Джарросус - это, несомненно, лучшая возможность.

Будучи наследничком семьи, Кромвель очень хорошо знал, насколько сильна его семья в
Джарросе. Даже руководство Гильдии магии не могло игнорировать предложения семьи
Мерлин. Когда Лин Ли вступит в Гильдию магии, у Кромвеля появятся свои способы
расправиться с ним.

При этой мысли наконец появилась улыбка на мрачном лице Кромвеля.

Вероятно, это была причина, по которой Кромвель, который не произнес ни слова Лин Ли по
пути, взял на себя инициативу и спросил: «Маг Феликс, ты собираешься делать доклад в
Гильдии магии? Если тебе нужна помощь, не стесняйся обращайся ко мне. Семья Мерлинов
имеет право голоса в Гильдии магии Джарросуса. "

 

«Доклад?» Лин Ли просто огляделся, делая двойной упор на слово. "Ты не знаешь?" Кромвель
внутри себя ругался на деревенщину, но улыбался лицом. «Верховный Совет ясно дал понять,
что все маги выше пятого уровня должны явиться в городскую Гильдию Магии в их
первое прибытие».

"Подожди ... Что  за Верховный Совет?"

"Ты даже не знаешь о Верховном Совете?" Невежество Лин Ли было откровением для
Кромвеля. Довольствуя свое тщеславие, он не мог не выругаться внутренне на
деревенщине снова. «Верховный совет был создан после темных веков, и его полное название -
Верховный совет гильдии магии Анрил. Цель его создания -  для лучшего контроля и
управления гильдией. Конечно, семьи магов не включены в состав управление - как семья
Мерлин". «О…» Лин Ли кивнул, но с сомнением снова спросил: «Значит, Гильдия Магии



считается дочерней структурой Верховного Совета?»

«Вроде того. Но Верховный Совет обычно не принимает непосредственного участия в
управлении». Лин Ли больше не задавал вопросов. Он подумал, что Мир Анрил намного
сложнее, чем я ожидал.

Как только он погрузился в свои мысли, группа достигла порога Гильдии Авантюристов.

Это было огромное здание, занимавшее большую часть улицы. Декор был прост и скромен, и
если смотреть снаружи, вы бы никогда не подумали, что это будет самое большое и богатое
заведение во всем Анриле. За входной дверью был просторный холл; Согласно словам
МакГренна, именно здесь они обычно получали свои квесты. Зал был полон всевозможных
искателей приключений - некоторые ждали новых заданий, а другие уже получив готовились
уйти. Эти приключения охватывали почти каждую профессию, которую знал Лин Ли, от магов
до воинов и от лучников до воров. От большинства из них исходил легкий запах крови. Лин Ли
знал, что это последствия многих лет борьбы с демонами.

 

«Феликс, для начала присядь здесь. Мы с Инной собираемся сдать наш квест; и скоро
вернемся».

МакГренн уже собрался повернуться и уйти, когда Лин Ли протянул руку и потянул его назад.
"Разве вы не провалили квест?"

«Мы также должны сдавать неудачные квесты, иначе мы не сможем получать новые».

"Тогда, неудачные квесты доставляют вам какие-то проблемы?" МакГренн покачал головой.
«Никаких проблем нет, просто потеря денег».

«Подожди меня здесь».

Он нашел укромный уголок и тихо раскрыл Кольцо Бесконечного Шторма. Изнутри кольца он
вынул половину жала Мантикоры, который он оторвал от мертвого Мантикора, с которым он
столкнулся, когда отправился собирать дикий сталецвет для Андоина.

"Этого будет достаточно, чтобы сдать для вашего квеста?" Лин Ли передал половину
жала Мантикоры МакГренну.

«Ты…» Авантюрист средних лет не ожидал, что проблема, о которой он так беспокоится, может
быть решена так легко. Думая о всей помощи, которую Лин Ли оказал им на этом пути,
человек средних лет, не особо умеющий выражать эмоции словами, долгое время не знал, что
еще сказать. Он просто повторял: «Спасибо тебе, спасибо…»



«Не за что, мне все равно это не особо нужно…» Лин Ли улыбнулся. «У меня есть дела,
поэтому я не пойду с тобой дальше. Если что-нибудь случится с тобой в будущем, ты найдешь
меня в Гильдии магии. Я должен остаться там на некоторое время, если больше ничего не
случится». "

"Мистер Феликс!" Лин Ли только вышел из Гильдии авантюристов, когда увидел, что Инна
бежит вслед за ним. Светлые волосы длинноногой красавицы летели в воздухе; Красивое лицо
Инны покраснело, выражение ее лица было застенчивым и с оттенком нежелания прощаться.

«Хм?» «Мистер Феликс… я…» Маленькие, светлые руки Инны были сжаты, когда она мысленно
подбадривала себя. Но после нескольких заиканий «я», все, что она наконец сказала, было:
«До свидания, мистер Феликс».

"До свидания, Инна."

Лин Ли улыбнулся и уже собирался обернуться, когда внезапно почувствовал прилив сладкого
запаха. Ина, которая покраснела всего минуту назад, наконец собралась с духом и сунула
предмет в ладонь. "Это вам!"

После передачи предмета Лин Ли Инна покраснела аж до ушей от смущения. Не дожидаясь
ответа Лин Ли, красавица с длинными ногами скрылась в Гильдии авантюристов, как
испуганный белый кролик. Лин Ли был ошеломлен, глядя на фигуру, которая только что ушла.
Он долго стоял на улице, пока, наконец, не вспомнил предмет в своих руках. Это был недавно
сшитый чехол для свитков. Мастерство было немного грубым, но, тем не менее, оно было
тщательно сшито и видно что с любовью сделанная вещица. Он почти чувствовал тепло Инны
на чехле, когда держал его в руках ...
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